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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11771 – ADNOC/COVESTRO) 

1. Framkvæmdastjórninni barst 31. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– ADNOC International Germany Holding AG (Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum Abu Dhabi National Oil Company 

P.J.S.C. („ADNOC“, Sameinuðu arabísku furstadæmunum) 

– Covestro AG („Covestro“, Þýskalandi) 

ADNOC öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Covestro í heild. 

Samruninn á sér stað með opinberu yfirtökutilboði sem tilkynnt var 1. október 2024. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– ADNOC er orku- og jarðolíusamstæða sem starfar við alla virðiskeðju kolvatnsefna í gegnum net fyllilega samþættra 

fyrirtækja. ADNOC starfar einkum við leit, vinnslu, geymslu, hreinsun og dreifingu á olíu og gasi, auk þróunar á 

vörum unnum úr jarðolíu eða -gasi. ADNOC er er endanlega í eigu stjórnvalda í furstadæminu Abu Dhabi. 

– Covestro er efnaframleiðandi sem leggur áherslu á afkastamikil fjölliðuefni og lausnir.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 9.4.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11771 – ADNOC/COVESTRO 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/21/01 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11812 – METHANEX/OCI METHANOL BUSINESS) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 1. apríl 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Methanex Corporation („Methanex“, Kanada) 

– OCI USA Inc. (Bandaríkjunum), Firewater Holding LLC (Bandaríkjunum) og BioMethanol Chemie Holding II B.V. 

(Niðurlöndum) (einu nafni „OCI Methanol Business“), sem öll lúta yfirráðum OCI N.V. (Niðurlöndum) 

Methanex öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir OCI Methanol Business í 

heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Methanex er alþjóðlegur framleiðandi og birgðasali á metanóli. Með framleiðslustöðvum í Kanada, Chile, 

Egyptalandi, Nýja-Sjálandi, Trínidad og Tóbagó og Bandaríkjunum, annast Methanex birgðaþjónustu fyrir 

viðskiptavini um allan heim, þar á meðal í Norður-Ameríku, Asíu-Kyrrahafi, Evrópu og Suður-Ameríku.  

– OCI Methanol Business er framleiðandi og birgðasali á metanóli og ammoníaki. Frá framleiðslustöðvum sínum í 

Bandaríkjunum annast það birgðaþjónustu fyrir viðskiptavini um allan heim, einkum í Bandaríkjunum, Evrópu, 

Bretlandi og Asíu.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 10.4.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11812 – METHANEX/OCI METHANOL BUSINESS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/21/02 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11863 – AUCHAN/CODIM)  

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 3. apríl 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Auchan Retail International („Auchan“, Frakklandi), sem lýtur yfirráðum eignarhaldsfélagsins ELO (Frakklandi) 

– Codim (Frakklandi) og Adis (Frakklandi), sem lúta yfirráðum Rocca samstæðunnar (Frakklandi) 

Auchan öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Codim og Adis í heild.  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum og eignum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Auchan starfar einkum við smásöludreifingu á matvöru (í stórmörkuðum, matvöruverslunum, þægindaverslunum, 

vefverslunarþjónustu, bensínstöðvum). 

– Codim starfar einkum við smásöludreifingu á matvöru í gegnum 17 smásöluverslanir undir vörumerkinu Auchan  

(í stórmörkuðum, matvöruverslunum, vefverslunarþjónustu) sem staðsettar eru á Korsíku.  

– Adis starfar einkum við smásöludreifingu á matvöru í gegnum rekstur stórmarkaða í Ajaccio undir merkjum Auchan.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 10.4.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11863 – AUCHAN/CODIM 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/21/03 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11923 – GS/HG/TRACKUNIT) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 2. apríl 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Tracer Lux Holdco S.à r.l. („Lux Holdco“, Lúxemborg), sem lýtur yfirráðum Goldman Sachs Group, Inc. („GS“, 

Bandaríkjunum) 

– Hg Pooled Management Limited („Hg“, Bretlandi) 

GS og Hg ná í sameiningu yfirráðum, skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Galaxy 

UK Topco Limited („Trackunit“, Bretlandi), sem áður laut yfirráðum sér í lagi af hálfu Hg. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Lux Holdco er fyrirtæki stofnað í þeim tilgangi að framkvæma viðskiptin, stjórnað af GS, sem er alþjóðlegt banka-, 

verðbréfa- og fjárfestingastýringarfyrirtæki. 

– Hg er fjárfestir í hugbúnaðar- og þjónustufyrirtækjum. 

3. Starfsemi fyrirtækisins Trackunit er sem hér segir: söluaðili fjarvirkni ökutækja og búnaðar sem safnar og greinir 

vélargögn í rauntíma til að veita forspárupplýsingar. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 11.4.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11923 – GS/HG/TRACKUNIT 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/21/04 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11937 – WARBURG PINCUS/BERKSHIRE PARTNERS/ 

TRIUMPH GROUP) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 31. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Warburg Pincus LLC („Warburg Pincus“, Bandaríkjunum) 

– Berkshire Partners LLC („Berkshire Partners“, Bandaríkjunum) 

– Triumph Group, Inc („TGI“, Bandaríkjunum) 

Warburg Pincus og Berkshire Partners öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir TGI í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Warburg Pincus: framtakssjóður með höfuðstöðvar í New York, Bandaríkjunum. Eignasafnsfélög Warburg Pincus 

fást við ýmsar greinar, m.a. neytendamarkað, orku, fjármálaþjónustu, heilbrigðisþjónustu, iðnaðar- og viðskipta-

þjónustu, tækni, fjölmiðlun og fjarskipti. 

– Berkshire Partners er fjölgreinafjárfestir í einkahlutafélögum og hlutafélögum. Starfsfólk fyrirtækisins fjárfestir í 

fyrirtækjum þvert á viðskipta- og neytendaþjónustu, heilbrigðisþjónustu, iðnaði og tækni og samskipti. 

– TGI: framleiðsla og afhending um allan heim á loftfara- og varnarvörum. TGI skipuleggur starfsemi sína í tvo hluta: 

i) Triumph Systems & Support og ii) Triumph Interiors, sem þjóna alþjóðlegum flugiðnaði, þar á meðal 

upprunalegum framleiðendum búnaðar og öllum sviðinu af hernaðarlegum og viðskiptalegum flugrekendum.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 10.4.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11937 – WARBURG PINCUS/BERKSHIRE PARTNERS/TRIUMPH GROUP 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/21/05 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11947 – AP/LGP/GREEN EPIC TOPCO) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 31. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Apax Partners LLP („AP“, Bretlandi) 

– Leonard Green and Partners LP („LGP“, Bandaríkjunum) 

– Green Epic Topco Holdings LP (andlag viðskiptanna, „Target“, Bandaríkjunum), sem lýtur yfirráðum LGP 

AP og LGP öðlast í sameiningu yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

andlagi viðskiptanna, Target.  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– AP er sameignarfélag, sem hefur aðsetur í Bretlandi, með takmarkaða ábyrgð og móðurfyrirtæki nokkurra fyrirtækja 

sem veita sjóðum sem fjárfesta í hlutafé fyrirtækja sem ekki eru skráð á markaði og fjárfesta í margvíslegum 

atvinnuvegum fjárfestingaráðgjöf. Fjárfestingarsjóðirnir sem AP veitir ráðgjöf starfa um allan heim. 

– LGP er framtakssjóður með aðsetur í Bandaríkjunum sem veitir ráðgjöf og/eða stýrir fjárfestingarsjóðum sem 

fjárfesta í ýmsum atvinnugreinum. Fjárfestingarsjóðirnir sem LGP veitir ráðgjöf / stýrir starfa um allan heim, einkum 

í Bandaríkjunum. 

– Andlag viðskiptanna, Target, er bandarískt hugbúnaðarfyrirtæki á sviði hugbúnaðarlausna fyrir rekstrarforrit, einkum 

fyrirtækjaskipulagningarkerfi. Andlag viðskiptanna, Target, starfar einkum í Bandaríkjunum með minniháttar 

starfsemi innan ESB. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 9.4.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11947 – AP/LGP/GREEN EPIC TOPCO 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/21/06 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11960 – BWGI/VERALLIA) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 27. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– BW Gestão de Investimentos Ltda. („BWGI“, Brasilíu) 

– Verallia S.A. („Verallia“, Frakklandi) 

BWGI öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Verallia í heild. 

Samruninn á sér stað með opinberu yfirtökutilboði sem tilkynnt var 10. mars 2025. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– BWGI er brasilískt sjálfstætt eignastýringarfyrirtæki sem starfar um allan heim. 

– Verallia framleiðir einkum glerumbúðir fyrir mat og drykk um allan heim. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 9.4.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11960 – BWGI/VERALLIA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/21/07 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11734 – SQM/CODELCO/SQM SALAR JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 26. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11734. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11851 – UNICREDIT/UNICREDIT ALLIANZ VITA) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 26. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11851. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11911 – ETA/SPL/SP MOBILITY) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 26. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11911. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/21/10 
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Tilvísun birtingar 

í Stjtíð. ESB 

SA.112531 Belgía 
Région 

wallonne 

Régime d’aide au sauvetage et à la 

restructuration pour les faibles montants 

et petits bénéficiaires 

C/2025/1965, 

31.3.2025 

SA.113721 Finnland Manner-Suomi 
Aid to promote the transition towards a 

climate-neutral economy 

C/2025/2003, 

3.4.2025 

SA.117799 Þýskaland Bayern 

Bayern: Ausgleichszahlungen im 

Rahmen der Wasserrahmenrichtlinie 

(WRRL) - Gemeinsame 

Bekanntmachung der Bayerischen 

Staatsministerien für Ernährung, 

Landwirtschaft, Forsten und Tourismus 

und für Umwelt und Verbraucherschutz 

C/2025/2021, 

3.4.2025 

SA.117027 Finnland  
Temporary incentive scheme for the 

forestry sector 

C/2025/2034, 

2.4.2025 

SA.116287 Spánn Canarias 

PESCA - Inversión en equipos que 

contribuyan a mejorar la seguridad para 

ampliar las zonas de pesca de los buques 

de menos de 12 metros de eslora total 

C/2025/2035, 

2.4.2025 

SA.117248 Frakkland  

Aide aux investissements dans les 

exploitations agricoles liés à 

l’implantation de haies et d’arbres 

intraparcellaires 2024-2030 

C/2025/2038, 

3.4.2025 

SA.114306 Búlgaría  
RRF - TCTF - electricity storage 

infrastructure (RESTORE) 

C/2025/2109, 

3.4.2025 

SA.117698 Írland  
Irish Film Relief Tax Support Scheme - 

Scéal uplift. 

C/2025/2115, 

4.4.2025 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA 

2025/EES/21/11 
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Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við framkvæmdarákvörðun 

framkvæmdarstjórnarinnar (ESB) 2025/533 frá 25. mars 2025 að því er varðar  

samhæfða staðla fyrir kæld útstillingarborð til afgreiðslu sem samdir eru til  

stuðnings framseldri reglugerð (ESB) 2019/2018 og reglugerð (ESB) 2019/2024 

Eftirfarandi tilvísun í samhæfðan staðal hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

Tilvísun er tilgreind í I. og II. viðauka við framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 

(ESB) 2025/533 

Nr. Tilvísun staðals 

1. EN 16838:2024  

Kæld útstillingarborð til skömmtunar og afgreiðslu á mjólkurís – Flokkun, öryggiskröfur og skilyrði 

vegna prófunar á eiginleikum og orkunotkun 

Ákvörðunina í heild er að finna í Stjtíð. ESB L 2025/533, 26.3.2025. 

2025/EES/21/12 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2025/533/oj
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